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ARRANGUMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notifications under Article 2, Paragraph 1

Attached is a notification received by the TSB from CANADA in accordance with
paragraph 1 of Article 2 of the Textiles Arrangement. As required by the provisions
of this paragraph the TSB is circulating this notific.tion to participating countries
in the Arrangement for their information. A summary tabulation of this notifica‘ion
prepared by the secretariat is alsc attached.

It is to be noted that the TSB, in the light of paragraph 11 of COM.TEX/2, is
continuing to examine the notifications received in order to ensure the completeness
and adequacy of the information, and is requesting the supply of additional informa-
tion wherever necessary. Any additional information thus received i1l also be
circulated. '

It is, of course, open to any party to the Arrangement to request the TSB or the
secretariat *to seek any further information or clarification they may wish to have
from the parties concerned, or to supply any additional information of relevance.
Such information will also be circulated.
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' NOTIFICATION BY CANADA TO THE TEXTILES SURVEILIANCE BODY.:.

In accordance with the provisions of Article 2 of thélﬂrraﬁg€ment Regarding

International Trade in Textiles, the Govarnment of Canada hereby notifies the
Textiles Surveillance Body of all existing bilateral arrangements, unilateral
quantitative restrictions, and other measures in force with respect to textile
trade. In the case of the annual bilateral agreements which formally expired at
the erd of 1973, it has generally been thc practice of exporting rountries to
maintain restraints pending the outcome of consultations. for the succeeding year.

1.

Table of Contents

Ixisting Bilateral Arrangements, Unilateral Quantitative Restrictions
and Other Measures in Force

(1) A - Bilateral Agreements

B - Restraint Undertaling
(ii) Mixed Restraint/Quota Measure - Cotton yarn
(iii) 1974 Restraint Measures
(iv) Unilatoral Quantitative Restrictions - Shirts

Notification made by Hong Kong concerning Canada/Hong Kong Bilateral
Agreement on Certain Made-ups and Apparel Items

Memorandum of Understanding signed by the Canadian Commissioner and
the Dircetor of Commerce and Industry, Hong Kong, on 4 July 1973,
which constituted an agrecemont on Hong Kong's exports of cotton
woven terry towels, double knit and warp knit fabrics of all fibres,

- and certain apparel to Canada.

Exchange of letters on 29 dugust 1972 and 14 September 1972

respectively between the Commission for Canada and the Department
of Commerce and Industry which constituted an agreement on Hong
Kong's exports of certain tailored shirts to Canada.

Exchange of letters on 22 March 1973 and 9 April 1973 respectively
between the Commission for Canada and the Department of Commerce
and Industry modifying the agreement on tailored shirts.

bxchange of notes on & March 1974 and 13 March 1974 respectively
between the Commission for Canada and the Department of Commerce
and Industry renewing the agresment, with modifications, for a
further year commencing 1 Novembér 1973.

Notification Made by Japan of the Unilateral Zmport Restraints
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1.

(1) A.

COUNTRY

People's
Republic
of China

 Other Measures in Force

Bilateral Agreements
' EXPORTING |

PRODUCT

" Bed sheets, all

fibres except
silk

Pillowcases, all

B,T.N,

oX.

eXe.

fibres except - . -

silk

Man-msde fabrics

Worsted fabrics

Cotton fabrics
other than gauze
and greige
corduroy

Terry towels,
including face

towels, and bath

mats

Trougers, slacks
and shorts, all
fibres

ex.

eXe.

CXe
€Xe

62.02
62,02

51.04
56.07

58.04
53.11
55.08 A&B

55.09 A&B
53.04 A

62,02

61.01
61.02

LEVEL
270,000 units

275,000 doz.

468,125 1bs

242,550 1bs

8,400,000 lbs
700,000 doz.

300,000 doz.

PERIOD

Calendar
Year 1973

/

Calendar
Year 1973

- Calendar

Year 1973

Calendar
Yea; 1973

Calendar
Year 1973

Calendar
Ycar 1973

Calendar
Year 1973



EXPORTING

COUNTRY

Hong Kong

Hungary

India
Japan 2/

Republic
of Forea

1/

vt cotton, poly-
ester and polyester/
cotton

Oed sheets, all eXe
fibres

Pillouwcases, all EXe
fibres

Filament warp EXe
rayon fabrics

Filament rayon BXe

lining fabrics

PRUDUCT BoTelN,
Cotton woven Bxs 62.02
terry towels

Blouses, woven of  ex. 61.02
cuotton, polyvester

and polyester/-

cotton

Trousers, slacks exe bl.01
and shorts, woven, ex. 61,02

51.0& 3

51,04 B

LEVEL

856,321

145,174

381,901

350,000
40,000
1,425,000

2,754,000

1lbs

doz

doz

pieces
doz
sgeyds

sge.yds

COM.TEX/SB/2
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PERIOD

Oct. 1/73
Sept. 30/74

UC‘E. 1/73"
Sept. 30/74

Ucta 1/73-
Sept. 30/74

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

The Japanese authorities have advised that the restraints
exercised with respect to certein textile products exported
to Canada will be notified by the Government of Japan.

Cotton fabrics 55.07=55.,09
: 58,04 A

Sheets exXe 62,02

Pillowcases ex. H2.02

3,763,087

56,155

43,373

sM.yds
units

doz

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Caulendar
Year 1973

fi/hotifioation has also been made by Hong Kong covering the above three

oducts ag well as some addipional textile products.
the schedule and the Memorandum of Understanding.

o

Lo s X
Suze pag: 29 for notificstion made by Japan,

See page

3 6 to 28 for
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EXPURTING
COUNTRY

PRODUCT

Republic
of Korea

Malaysia

Poland

Roumania

Singapore

Trousers, slacks
and shorts of
cotton and/or
man-mude fibres,
not knit

Nylon fabrics

Filament polyester
fabrie, excluding
tie fabric

Uorsted fabric

Double~-knit and
warp~knit fabrics

Cutton and poly-
ester/cotton
trousers, sluacks,
shurts & jeans

Oed sheets, all
fibres

Filluwcases, all
fibres

Filement rayon
fabrics

Bed sheets, all
fibres

Pillowcases, all
fibres

Cution, polyeucor
und polvescoer/-
cutton trousers,
slacks, shorts
snd  Jjoeans

EXe
BXos

BXo
OXe
EXe

BXe

EX.,

BXe

8Xe

EXe
EX.

EXe

EXe.

EXe

EXe

BXe

SV
e

CXe

B.T.N,

61.01
61.02

51.04
58.04
56,07

51.06

A

~

i

58.04 D

53.11

60.01

EJ]- ) Ul
6l.02

62.02

62.0

51l.064

62.02

62.02

6l.ll
61a 0

LEVEL

97,262

338,994

1,401,750

610,050
525, 000

33,756

674,167
53,561
2,864,430
85, uio

95,000

67,166

doz

doz

pieces

SQe.vyds

pieces

toz

doz

PERIOD

Calendar
Year 1973

Calendar
Year 1973

Calendar

Year 1973

Jure 1/73-
Dec. 31/73

Calendar
Year 1873

Sept. 1/77-
Aug. 31/74

Calendar
Year 1974

Calehdar
Year 1974

Calendar
Year 1974

Calendar
Year 1973

Calendar
Yeur 1973

Calendar
Yeur 1973



Be. Restraint undertaking

EXPORTING
COUNTRY

PRODUCT

Taiwan

Cotton fabrics,
excluding cheese-
cloth, gingham &
greigz corduroy

Bed sheets, all
fibres

Pillowcases, all
fibres

Blouses, includ-
ing tops, shells,
and other similar
garments, all
fibres, woven or
knitted

Trousers, slacks
and shorts, men's,
boys', women's,
girls' & infants',
all fibres, woven
or knitted

EXe

BXe

BXe
EXe

BXe
EXe
BXe

B.T.N,

55.06 A&B
55,09 R&B
58.04 A

62.02

62.02

61.02
60.05

6l.01
61.02
60.05

COM.TEX/SB/2
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LEVEL PERIOD

802,000 sg.yds Calendar
Year 1974

762,000 pisces Calendar
Year 1974

74,000 doz Calendar
Year 1974

1,396,000 doz Calendar
Year 1974

558,000 doz. Calendar
: Year 1974
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3ii) Fixed restraint/Quota measure - Cotton Yarnl/

Fullowing the notification to the Cotton Textiles Committe of
Jurne 22, 1971, the Canodiun CGuvernmment notified the Coiton Textiles Committee
un Scptember 29, 1971 (Cot/1Y5/add 1) that it had concluded certain restraint
arrangements concerning the levels of exports of cotton yarn to Canada.

Following is a summary of the arrangements currently in effect:

CULNTRY PERIOD LEVEL (pounds)
Arab Republic of Egypt Sept. 1/73 to Aug. 31/74 901,765
Brazil Sept. 1/73 to Aug. 31/74 1,500,000
Feople's Repubilic of China Jan. 1/73 to Dec. 31/73 ‘525,000
Culumbia Sept. 1/73 tu Aug. 31/74 1,697,440
Greece Sept. 1/73 to Aug. 31/74 1,485,260
Huny Kong Oct. 1/73 to Sept. 30/74 60,567
India Sept. 1/73 to Aug. 31/7% 53,045
Mexico Sept. 1/73 tu Auyg. 31/7% 2,500,000
Furtuyal Sept. 1/73 to Aug. 31/7% 1,856,575
Spain Sept. 1/73 tu Aug. 31/7% 1,220,035
Taiwan Jdan. 1/74% to bec. 31/74 49,862

The notification to the Cotton Textiles Commitice slsu referred to
tho estublishment of a guota tu limit inports of the restricted cotton
yorn frum oll countries not covered by the Guneral Ymport Permit. The
loavel of the guuta for the period of Uctober 1, 1973 to September 30, 1974
ig 430,720 pounds. '

On Januwary &, 19764, the Canaedian Gouvernwent announced that although
the structure of the restraint arrangenents should be naintained tuy the
bolunce of the restruint year, all limitoutiuvng on cotton yarn are suspended,
prunding a further review in wid-1976 by the Textile and Clothing bBuard.

Yhe Gercral Import Pervinit Ligt Noe & was thervefure wwended o cuver itiports
of cutton yarn from all suurces, thereby suspending the limitations off the
vestraint arrangements and the guota.

1
"é.T.N. Bx. 55,05 A & O
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(iii) 1974 restraint measures

During 1974, the Canudian Governwent will be considering
propusing restraint action with respect to ths suppliers of
tha textile products set out in Sections 1. A and B. The
future of the arrvangements applicable to cotton yarn described
in Section II will be studied by the Canadian Textile and
Clothing Board later this yeare.e Any restraint mzasures concluded
will be notified to the Textiles Surveillance Body in accordance
with the pruvisions of Article 3.4 of the Arrangerent,.

In requesting specific restraint levels with the suppliers
noted abuve, Cangdian suthoyrities will be guided by the -
provisions of paragraph 1(b) of Annex B to the Arrangement
dealing with appropriate base periuds.
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(iv) Unilateral quantitative restrictions - shirtsl/

On October 22, 1971, on the recomwendation of the Canadian
Textile and Clothing Board, the Canadian Government announced that
a8 global quuta of 1.215 million dozen arnually would be placed
on the impurtation of woven and knitted shirts with export prices
below §33 a dozen, knitted, and $30 a dozen, woven. The guota
measure touk effect from November 30, 1971,

The GATT Contracting Parties were informed of this emergency
action taken under the provisions of Article XIX which was based
on the Textile and Clothing Boerd's findings that imports of shirts
had cgused serious injury to duwestic producers and that a threat
of further serious injury existed. (See GATT Duce. L/3613 + Add. 1)
The Board noted that eariier efforts to deal with the situation,
first vias negotiated restraints, and later with an emergency sur-
tax, had been ineffective and recowmended a three-year global
guota in order to give Canadian shirt manuf'acturers a chance %o
restructure and achieve cowmpetitiveness with offshore suppliers
while providing a significant measure of stability in the Canadian
shirt warket.

Under the gquota measure, sowe eleven countries which had been
histéorical suppliers to Canada of low-priced shirts, and which had
couperated in earlier negotiated restraint efforts, were asllocated
specific amounts -- called country reserves -- to approximately 75%
of the total gquota; the remaining 25% -- some 300,000 dozen
annually -- was made available on a cumpetitive besis, to all
sountries, by means of permits issued to Canadian importers within
this "unreserved" or "“open" portion of the quota.

The Textile and Clothing Beard, which annually reviews the
shirt quota measure, recommended in its first review in 1972 that
an atministrative adjustient be made whereby a boy's shirt (below
size 18) would be considered three-guarter's of a shirt for the
purpose of calculating guota amounts; this adjustment went intu
effect in June 1973. In its second annual review, ths Boord rec-
ommended incresses in the quota of 5% in the March-April-May 1974
period, and 10% in each of the two succeeding cuarters, the
increases in all cases tu be added to the "open" segment of the
measure; these recommendations are now in the process of being
implemented.

The initial three~year period proposced by the Board, and
accepted by the Canadian Government expires on November 29, 1974;
in its 1973 review, the Board intimated that oun the bagis of
information then available, it would not be recommending an extension
beyond this date. A final decision will Le wade by Canadian
authorities wn receipt of the Textile and Clothing Board's 1974

reporte.

18.7.N. ex. 60.04
exe. 61,03
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MeMORANDUM CF UND.LRSTANDING

Thig Memorandum sets out the arrangements which have

been agreed between the Governments of Canada and Hong Kong
regarding the limits to be applied by the Government of

Hong Kong to exports of cotton woven terry towels, and

certain apparel to Canada.
In respect of cotton woven terry towels, the Governments

2e
of Canaéa
©(a)
(v)
(c)
3

and Hong Kong agree that:
these arrangements are made .under Article 3 of

the Arrangement Regarding International Trade

‘in Cotton Textiles;

these arrangements relate'to the period
1st October 1973 to 20th September 1974
these arrangements relate to the products
listed in Annex "A" which shall form an
integral part of this Membranduﬁ of

Understanding.
In respect of apparel, the Governments of Canada

and Hong Kong agree that:

(a) these ..rangements are made haviﬁg regard to the
' provisions of the Arrangement Regarding International
Trade in Cotton Textiles, in particular to Article 3l
of that Arrangement, and Article XXII(1) of the
General Agreement on lariffs end Trade;
these arrangements relate to the period
1st October 1973 to 30th September 1974;
these arrangements relate to the products
listed in Annex "B" which shall form an

integral part of this Memorandum of

(v)

(c)

(4

Understanding;
any of the limits on the categories listed in
Annex "B" may be increased by not more than

ten percent, with equivalent reductions in

other limits using the following conversion

factors:

Category
No.

1l
2

-

o Conversion
Descrivtion Factor
Woven Blouses 14.53 sq.yd./doz.

Woven Trousers,
Slacks and Shorts 17,797 sq.yd./doz.
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specific category limits in Annexes AN ang "B may be
increased by not more than five percent, with equivalent
reductions in the corresponding limits for the succeeding
twelve-month period if the agreement should continue after
30th September 1974, .
5. . Vuring the twelve-month veriod, the group and
specific category limits prescfiﬁed vy this Memorandum
may be exceeded by an amount equal to the quantity by
which shipments in the twelve-month period ending
30th September 1973 have fallen short of the relevant
group and specific category limits set out in Annexes "'B"
and "C" to the Memorandum of Understanding signed hetween
the Governments of Canada and Hong Kong on 27th July 1972
or by five percent of that group or specific category limit,
whichever is the less. -
6. The Government of Canada may refuse entry to imports
of the items of Hong Kong origin listed in Annexes "A" and "B"
unless such imports are covered by a Hong Kong export licence
endorsed by the Commerce and Industry Deportment, Hong Kong,
that the consignments concerned have been debited to the
agreed limits.
7 The Government of Hoag Kong will provide the
Government of Canada with monthly statiséics of exports
of the categorivs listed in Annexes "A" and 'B" that
have been licensed for export to Canada debited to the
limits set out in the Annexes.
8. " The Gevernment of Canada will provide the
Government of Hong Kong, on request,‘with any available
statistical data relevant to these arrangements.
9. The Governments of Canada and Hong Kong will
enter into consultations on request about any natter
arising from or relating to these arrangements.
10. If the Government of Hong Kong consider that,
as a result of the restraint imposed by these arrangements,
Hong Kong is being placed in an inequitable positionvis-é—vis
any third country, the Government of Hong Kong may request
the Government of Canada to consult with a view to appropriate
-remedial action such as a reasohable modification of these

arrangements.
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11, - The *arrangements in Annex "C" in regard to
sheets, pillowcases and double knit and warp kpiﬁ fabrics
of all fibres form an integral part of this Mémorandum of
Understanding.;/ . :

12. The Canadian and Hong Kong Governments agree

te enter into consultations to review the abraﬁgementa
regarding ﬁerry towels and double knit and warp knit |
‘fabrics in the light of recommendations of the Canadian
Textiles and Clothing Board and the Canadian Government's
decisions arising therefrom on these items.

13, in the event that any multilateral international
arrangement affecting world trade in textiles is-agreed
within the term of this Memorandum of Understanding, and
provided that both the Canadian and Hong Kong Governments
accept such an arrangement, both Gévernments agree to
consult promptly to review this Memorandum in the light

of the rights and obligations of both Governments arising

from any such international arrangement.

For the Government of

For the Government of
' Canada

Hong Kong

E.P. Ho R.L. Vales

Director of Commerce Commissioner

and Industry

Hong Kong.
4th July, 1973.

l/&he Export Authorisation arrangements described here do not
constitute restraints, and therefore do not constitute part of this
notification; i.e. sheets and pillowcases, which are subject only to
Export Authorisation arrangements, are not to be regarded as covered
by this netification. The information about these arrangements
however is provided in view of the obligation to supply full information

to the Textiles Surveillance Body.



- COM.TEX/SB/2
Page 13

ANNEX_ VA"

Cotton woven terry towels subject to export.
restraint during the period lst October, 1973
to 30th September 1974, 'This Annex is to be
read in conjunction with the Memorandum of
Understanding dated 4th July 1973

of which it forms an integral part.

Restraint Limit
Description in Pound Weiqht

Cotton woven terry towels 856,321
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ANNEX B

Apparel subject to export restraint
durihg the period 1lst QOctober, 1973 to
30th.Septémber, 1974, This Annex is' to

be read in conjunction with fhe Memorandum
of Understanding dated 4th July 1973

of which it forms an gntégral;part.

Hong Kang

Category Export - Description ' . Limit

NQ.

Classigication
No.

841 -~ 137 Blouses, woven,

841 - 14O of cotton,
ex 841 « 739 polyester and - . ,
ex 841 - 7?42 . polyester/cotton 145,174 doz.
841 -~ 117 Trousers, slacks
841 - 146 and shorts, woven,
ex 841 - 719 of cotton, polyester

ex 841 - 748 and polyester/cotton 381,901 doz.

- For the purposes of this Ammex:

(a)

s (b)

apparel items shall be classified as if each item
consists wholly of that fiﬁre which predominates'
by weight; B
where two or more fibres are of.equal highest weight
the fibre of equal highest weight which is subject to
these arrangements shall be deemed to predominate
and to defennine the classification of the item
provided that - . |

(i) cotton means more than Sb%-by weight of

total fibre content being cotton;

(ii) polyester means 100{ polyester;

(iii) polyester/cotton means any blend of polyester -

and cotton,
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During the Canada—ang'Kong discussions held in Hong Kong
from 30th May 1973 Canadian and Hong Kong officials discussed inter alia
arrangements regarding Hong Kong's exports to Canaca of sheets and
pillovcases of all fibres and double knit and warp knit fabrics.

Co As a result of these discussions, it was agreed that
» Hong Kong will apply to these :items its export authorization system
Note I  as set out in Commerce and Industry Department Note I (attached),
during the periods spec{fied belows=-
’ Sheets and pillowcases - lst October 1973 to
, 20th September 1974
Double knit and wafp - 1st June 1973 .to
knit fabrics 30th September 1974.
3. In respect of double knit and warp knit fabrics, it was
agreed that Hong Kong will additionally épply the conditions set
Note II out in Commerce and Industry Department Note II (attached).
b, It was further agreed and understood that

(a) Authorizations will be valid for periods not to exceed
three months in respect of bed sheets and pillowcases and
not to exceed six months in respect of double knit and
warp knit fabrics.

(b) The export authorization system will apply to all double
knit and warp knit fabrics of Hong Kong origin and to all
sheets and pillowcases made up.in Hong Kong.

(c) Hong Kohg authorities will exercise discretion in the

| issuance of authorizations in respect of bed sheets and
pillowcases and will consult with Canadian authorities prior
to issuance of any.éuthorization should they consider that
the quantities involved are éxceptional, having regard to-
normal trade volumes with Canada.

(d) The Government of Canada ﬁay refuse entry to imports of the
items subject to the export authorization system unless such
imports are covered by a Hong Kong export licence endorsed by
the Commerce and Industry Department, Hong Kong, that the
consignments concerned have been licensed against export

authorization. .
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(e) The rights and obligations of Canada.and
Hong Kong under the prbviSions'of
the Arrangemént_Regarding International
Trade in Cotton Textiles remain unimpaired.
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HONG_KONG EXPORT AUTHORIZATION SYSTEM

All exp@rts of textiles from Hong Kong.'are
subject to export licensing. These licences are issued
freely on. application vwhere no restraint or export '
anthorization agreement with the importing country exists. They
are valid for shipmenis within twenty-eignt days of the date of

issue.,

2, " An export authorization is, in effect, 'a form of export licence.
It guarantees the issue of an ordinary export licence or licences for the
quantity authorised within a prescribed pericd, usually three

or six months. (A period of three months has been suggested

in the present instance.) Per cohtra, when an exvort authorization
system is operating for a particular sector of trade, no ordinary
export licences are issued unless an authorlzatlon has first been
obtained; and export authorizations are 1ssued only against

evidence produced by the applicant of a firm contract concluded.

3. The otject of the system is to provide an accurate

.forward picture of export trends'in circumstances where both

Hong Kong and the importing country have cause to keep the trade"

under surveillance. The inducement to an exporter to apply

in advance for an export authorization is that it gives him an
assurance that he will be able to obtain an export licence for
contracted shipments. This assurance is, of course, of only

iimited value unless the shipments can also gain entry to the
importing country; and an essential feature of an export

authorization scheme is that it is operated only on the

understanding that the importing country vill, all normal

conditions of entry being satisfied, accept tne expvorts authorised

in Hong Kong, In return for such an undérstanding, the importing
country is provided fortnightly with returns showing quantities

for which export authorizations have been issued.

4, At any time during the currency of an export authorization
system, the importing country has the absolute right to insist on

the suspension of issue of expor! authorizations pending consultations.
The iHong Kong Government, for i“s part. undertakes promptly to suspend
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the issue of export authorizations and to consult at the
earliest convenient date.. Export authorizations already
issued but not yet fully utilised before such suspension
would, of course, be unaffected; that is to say,

the Honé Kong Government would continue to issue export
iicences against these authorizations until the quantities
were exhausted or the validity period expired. The
importing country would still be bound by its original
agreement to accept such imports. ' ’
Se The advantage of this arrangement is that
consultations can be held without, for instance, a
speculative surge of exports developing or contracted
trade being dialocated’by precipitate imposition of
restrictions. This is obviously of benefit to
manufacturers and exporters in Hong Kong and to

importers and distributors in the importing country.

Commerce and Industry Department,

Hong Kong.
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CONDITIONS TO BE APPLIED TO THE EXPORT AUTHORIZATION SYSTEM
IN_RESPECT OF DOUBLE-KIIT AND WARP-KNIT FABRICS’

 The Hong Kong Government will promptly inform the

Canadian Gowvernment: -

(i) when the Hong ¥ong Government receives an
application for an export'authorization to
export double-knit and warp-knit fabrics

- which, if granted, would bring the potential level
of exports of such:products above the applicable
consultation level set out in paragraph 2 below;
(ii) when it receives all subsequent applications in
that agreement period for export authorizations
to export such products. - .

2. The consultation level in respect of the product

concerned for the period lst June 1973 to 30th Septembexr 1974

shall be 500,000 1bs. '

3. If the Canadian Government has not requested consultations

within twenty-one days following the recéipt of a notification

under paragraph 1 above, the Hong Kong Government may issue the
export authorization in question.

b, If consultations are requested within the time perlod
specified in paragraph 3 above, thz following procedures ‘shall
applyi=-

" (a) The consultations shall contlnue until the forty-nine'’
day following the Canadian Governme.t's receipt of the
notification under paragraph 1 above, unless:

(i) an appropriate course of action has been determined
to be mutuaily satisfactory to the two Governments
at an earlier date, or °

.(ii.) the consultations are extended by mutual consent.

(b) If no other appror~iate course of action has been determined
 “to be mutually satisfactory by the end of the consultations,
the Hong Kong Govermment will limit further issuanse of

export authorizations to ekpért the products concerned for
that agreement period to the ievel the Canadian Government

indicates is acceptable.

Commerce and Industrj Department,
Hong Kong.
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Note No. 1 August 29, 1972

Dear Mr. Dorward:

I refer to your letter of May 23 and the discussions
which took.place between Canadian and Hong Kong officials on
the matter of the system of allocating permits within the
reserve established ior Hong Konb unaer the Import Control

Measures

The method of allocation which was agreed to during
our discussions provides for the continued issuance of export
licences by Hong Kong authorities follcwing expiry of the
present arrangement September 30, Licences will be issued
within the limits oi .the reserve established for Hong Kong
for the second quota year of 205,125 dozene. Furthermore, in
view of the transit time required for exports ot goods from
Hong Kong to reach Canadian ports, it was agreed that Hong Kong
authorities would issue licences for export with effect from
October 31, 1971 for the second quota ycare

The Canadian side wishes to confirm its acceptance
of a system which will permit Hong Rong authorities to issue
licences for export to Canada during the month oif' October for
a quantity of shirts up vo, but not exceeding, 17,094 dozen,
equivalent to one-twelfth of the annual reserve established
for Hong Konge The Canadian side has taken note of the request
made by Hong Kong to be permitted to participate in the
unreserved portion of the quota for the month of October,

However, as Hong Kong officials are aware, the
quantity available within the unreservod portion oif the quota .
for the initial quota year was entlrely allocated to Canadian
importers prior to March le. It is, therefore, too late to
modify the system to permit additional permits to be issued
within the unreserved quota.

Mr. W. Dorward,

Assistant Director,.
Commerce and Industry Dept.,
Fire Brigade Bldg.,

Hong Kong



COM,TEX/SB/2
Page 21 :

The matter of the quarterly allocation of permits -
is an integral part ot the system and, subject tc any change
arising out ot the report of the Textile and Clothing Board
in its annual review, will be maintained for the second quota
yeare The views of Hong Kong authorities on this matter as
well as the other views presented have been brought to the
attention of the Textile and Clothing Board for consideration
in its annual review which.is expected to take place about
mid-Sept ember.

The Canadian Government will, of course, consult
with Hong Kong officials with respect to any change i.. the
nmeasure arising out of the Board's review and will give careful
consideration to the request of Hong Kong authorities to consult,
if' possible, prio.' to a final decision on the implementation
of any change. ‘ ' ' '

I have attached a list of procedures which were out=-
lined to you during our recent discussions on the issuance of
export licences for the second quota year and the month of
October 1972, I would appreciate receiving your confirmation
of these procedures,

Yours sincerely,

DgP.AMELennan : '
Second Secretary (Commercial)
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(A)
(B)

(C)

(D)

(E)

(F)

(G)

UNDER_THE RESERVE FOR HONG KONG FOR THE

SECOND QUOTA YEAR AND THE MONTH OF OCTOBER

For purposes of acministration, exports from' Hong Kong
to Canada during the period from November 1, 1972 to October 31,

‘1973 will be deemed to be equivalent to imports into

Canada from Hong Kong during the second quota year;

The Government of Hong Kong will allocate to its exporters
of shirts from the second quota year an amount not to
exceed the annual reserve of 205,125 dczen established
for Hong Kong under the Import Control Measure;

PrOm:the second quota year, Hong Kong will licence for
export to Canada an amount not to exceed one quarter of
the reserve in each three month period;

For the month of October, Hong Konguwill licence for
export to Canada an amount not to exceed one~twelfth of
the unnual reserve, i.e. 17,094 dozen; '

The licence will specify that the shipment concerned has
been authorized for export to Canada and debited against
the reserve quantity. The licence should contain a stamp
of approval by Hong Kong Government officials and should
specity the quarterly period in which the shipment has
been authorized for export to Canada. In the case of
shipments made in the month of October, the licence should
specify the month of shipment. The licence should clearly

. specify the name and address of the importer in Canada;

A copy of the licence referred to above bearing an :
original certification by the Hong Kong authorities shkould
be made available to the exporter to forward to the importer
in Canada. The importer will submit the licence with his
application for permit to the Export and Import Permits
Divigion and, piovided the total of such licences does

not exceed the reserve for the quarter in question, will
receive an import permit;

The unreserved portion of the quota will continue to be
allocated by Canada on the basis of past performance of
imports submitted by Canadian importers. Hong Kong
exporters will continue to have the opportunity to attract
business from those Canadian importers who possess pemits
allocated under the unreserved portion of the quota. How=-
ever, if Hong Kong wishes to continue to authorize for
export those shipments which are made on the basis of
business contracted for under the unreserved portion of
the quota, the export licence must specify that the ship~
ment concerned has not been debited against the reserve
quantitye ' '
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Note No.2 14th September, 1972.

Da&r Mr. HcLennan.

. In the absence of Mr. ¥W. Dorward who has been seconded
to the Colonial Secretariat, I am replying to your letter of
29 August, 1972 regarding Hong Kong 8 exports of restrained
ehirts to Canada. _

I confirm that the proceduree set out iu the
attachment to your letter under reference are in accordance
with those agreed between officials of our two Governments
in respect of Hong Kong exports of this item to Canada during
the period ¢ November 1972 to 31 October 1973. .

: In respect of the arrangement for the bridging month
of October, 1972, however, while I appreciate that additional
permits under the unreserved global quote cannot be issued for

the first Canadian quota year, all such permits having been
issued prior to 1st March, 1972, I fail to understand why the
condition of issue, whereby Hong Kong is excluded from the
arrangement, cannot be modified to the extent of removing this
exclusion. I am therefore unable to accept your Government's
statement that it is too late to modify the system; and would
request that steps be taken to reinstate long Kong's participation
in the unreserved quota arrangement for the month of October, -

However, if there are other overriding reasons why
this request cannot be met, then I would suggest that it would
anly be logical to consider the arrangement for October 1972
as an extension of the 1971/72 Hong Kong/Canada Agreenment, and
as such the quota for that month should be 22,083 square yards,
being one twelfth of the 1971/72 restraint limit. .

"I look forward to receiving an early reply.

Yours sincerely,

{P.K.C. Wong)
Assistant Director
Commerce and Industry Department

‘Mr. D.P. MclLennan

Second Secretary (Commercial)
Commission for Canada,

P. & 0. Building,

11th floor,

Hong Kong.
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Note Mo, 3
March 22, 1973.

Mr, &, P, Ho,

Deputy Director,

Commercial Relations, R. Division,
Commercé and Industry -Dept.,

Fire Brigade Building,

46 Connaught Road’ Ctl.,

Hong Kong.

Dear Mr, Ho,

' It will be recalled that on September 8, 1972, the Textile
and Cloth:mg Board announced that it was undertaking a review of the
situation in Canada regarding men's and boys?! shirts in order to
determine whether or not it should recommend any modification to the
spzcial measures of protection'in effect on imports of shirts,

' f-' The report of the Board on its flrst anmal review was
submitted to the Government on December 20, 1972. In its report,
the Board recommended:

1) That the limitations which since November 30, 1971 have
applied to imports of men's and boys! dress, work and
sport shirts made from woven or knitted vabric be maintained
in effect for the three-year perJ.od originally reconmended
by the Board;

2) »» That for the period of twelve months commencing November 30,
1972 the global quota applicable to imports of such shirts
be the same as it was in the twelve months ending Novenber
29, 1972, except as provided in recammendation 3 herecunder;

3) That on and after June 1, 1973, a boy's shirt (not over size
18) be deemed for quota purposes to be three~quarters of a
shirt, with the effect that on and after June 1, 1973 any
importer who uses his quota in whole or in part for the
-importation of boys' shirts (not over size 18) be vermitted
to import 4 boys! shirts for each 3 shirts of quota so used,

+ The Government has accepted the recommendations of the Textile
and ClothJ.ng Board and with effect from June 1, 1973 will make an amend-
ment to the quota measure to permit importers to use their permits in
whole or in part to import additional quantities of boys' shirts-in
accordance with the Board's recommendations, For purposes of the quota
measure, boys! shirts shall be deemed to include shirts in the size
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Mr. E.P. Ho March 22, 1973

range up. to and including size 18 (i.e., boys! shirts with neck sizes
up to and including 14 inches) and boys!' shirts designated "small",
medium®, and "large". Should Hong Kong authorities allocate for
export to Canada addit ional quantities of boys! shirts in accordance
with the Board's recommendations, it will be necessary for the Canadian
gide to be able to determine from Hong Kong Export License documents
the precise quantity of boys! shirts exported to Canada., All permits
issued to importers to import with effect from June’l, 1973, 1nclud1ng
those issued for import from countries whose reserve allocation is
made in the country of export, will contain authorization, in the case
of boys' shirts, permitting the importation of an additional one-third
of the quantity specified on the import permit. In accordance with
establiched procedure, exports from Hong Kong after May i, 1973 are
deemed tv be equivalent to imports into Canada aftes June 1, 1973,

L. Appropriate adjustment will be made by Canadian officials
to tihe quantity specified on export licenses to ensure that no duplica-
tion of the provision to import additioral boys' shirts takes place,
For example, upon receipt of an application accompanied by a Hong Kong
export license for 1,000 dozen toys! shirts, a permit wonld be issued
for 750 dozen with provision to allow an additional one~third of the
quantity specified to be imported in rospect of boys! shirts. While
the export license will specify 1,000 dozen boys! shirts, it is uader-
stood that a quantity of 750 dozen will be debited by Hong Kong against

its reserve,

I, Careful consideration has been given to recent requests by
Hong Kong authorities to be permitted to allocate in individual quarter-
ly periods a quantity of shirts either in excess or less than the
quantity available for allocaticn providing corresponding deductions
or increases are made in the immediate subsequent quarterly period;
and to export additional quantities of shirts by establishing a "swing"
provision between shirts and other garments under restraint. In this
regard, the Canadian side is prepared to accept a provision permitting
Hong Kong to allocate a quantity either in excess or less than the
quantity avzilable providi.ug the quantity docs not exceed five percent
of the established querterly reserve and the adjustment takes place
in the inmediate subsejuent quarter. However, .the additional quantity
of exports of shirts from Hong Kong to Canada which may arise out of
a "swing!" provision between shirts and other restrained garments,
presents a problem in terms of the overall peraissible level of imports
into Canada as well as the precedent it establishes opposite other
restraining countries, The Canadian side unfortumately is not, therc-
fore, in a position to agree to such a provision.

The Report of the Textile and Clothlng Board will be tabled
today in the House of Comnons. A copy of that report is attached,

Yours sincerely,

John A. Langley
Trade Conmissioner
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Note No. 4 9th Aprid, 1573,

Deax Hre Lansl Y,

 Thank you for your lettar of 22nd Hnrch, Y73 addressed
to Mr. Ho ahout the Textile and Clothing ioard's report on the
shirts situuatlon and proposod nodifications %o t!m control arrange-
manta for chipoents of shirts to L:mndn. ’

I noto from the 7CH rooort whiich you enclosed that there
ware very aigcnificant lapmvmenta in the situation for Canudian
shirt producers in the yeur 1972, during which toth om;leyment and
donnatic productfon registored substuntial increases, Cansdinn
iaports of wshirts, on the other hand, had becn decreasing since
19713 the cut-back in imports during the first six months of 1972
waa of the order of 28~ as cuupares with the same period of 1971,

Conadian shirts also gained rapidly in compotitiveness because of
the esoalating pricea of inported shirta. 1t uppears, therefors,
that taere is no real Juatification for e »ontiruatiun of the

gpecinl iaport ucusures.

During the discussions with iir, Tampbell Stuart on Sth
#arch, 1973, wo pointed out that as a rorult of chsnging over to
the dual = control syatem, iong Kong'e trade had hoen nade to suffer,
Cur exports of shirta to Lanada during the firat cuarter of the
current quota yesr ran at a lovel 20 below the qu rtorly alsre
of tho aaxirum runual export lovel uader the previous export reatraint
arrangeent which had worked weil in the circunstances of an sriificial
rogtraint on the free flow of trade. She nong rony Jovernuent s
otill not been given any satisfactory cevidence wly the arrangozants
.obtaining in the poriod to JUth deptewblor 1472 should not be rostored,
and must continue to press your suthorittes on this natter.

In regard to the proposed modifications to the 1572/73
control arrsngecenta, I am disappointed thst the Janadian Goviorneent
hnaa not even aoreed to the restitution of o “awing" provision vetwoen
shirtn »nd othor restrained gimants; however, we are prepared to
imglenant thooo limited sodifications i tho expcctation that they
are but the first stop in the restorution of ilon: Konz's previously
negutiated sccess rights {n thiu trude. +ceardingly. 1 confirm
ths iiong oy vovernnent'a acceptuncea of the proposed wodifications
to the cuntrol srrangesents ao sot out in parayraphs 3 to 5 of your |
lotter under reference. uch sousures will be inpleuented in respect
of reatrained shirts expartod frow iicng ﬂong on u.nd at texr 1st iluy, 19713,

Ymro sincerely,
* (R’.K.c. i"ong’

#r. Jede La’,glexg
Conimnion for tanuada,
aglon douse, 14/15 rlodsd
1, Jonuesay Load,

tign.: Homnze

-"
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Note No. 5

The Commission for Canada presents its complimgnts to the
6ommercé & Industry Dehartment and has the hnnobr to propose, onﬁbehalf
of the Government of Canada, that the GanadA/Hong Kong bilateral agreement
on exports of tailored shirts be fenewed “or a further year, the agreement
~ to take retroactive effect from lst November, 1973.

The Government of Canada is also pleased to increase the
permissible Hong Kong quarterly carry-over of unused shirt reserve to
a maximum of ten pef cent, subject to thega‘ﬁ}é condifiqn as the five per
cent agreéd tu earlier. Furthermore, this new maximum carry-over will
apply to the Hnng.Kong quarter just conclgded as?weil as the three |
remainin; export quartefé.. | | |

.‘The Commission for Canaga avails itself of this opportunity to

renew to the Commerce & Industry Depértment the assurances of its highest

consideration;

HONG KONG, March 8, 1974,
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Note No.6

The Departsent of Coanerco and Industry presents its
couplimenta to the 00mmiusiou for Canada and hea tha honour to
retcr to, tho latter’s note of 8th Karch. 197k ' |

_ " The Department confirms the agreemen; ef the Hong
Kong Government to accept the Canadian Gove;mment;s proposal to
rensw the arrangement on Hong Kong's exports of tailored shirts
to Cannda for a furthor year.eommeﬁcing 18t November, 1973 on
the same terms as last year's, with an improvement in flexibiliiy
in the form of an increased carryover between quariera from 5% to
10%: all provisions to have retroactive effect.

The Department wishes to point out that in accepfing
tho Canadian Governaent's proposal, the Government of liong Kong
has taken into consideration the expectation of the Canadian
Textile and Glothihg Board that the present protective mcasufesl
accordeﬁ the Canadian shirt industry could be removed completely
af\the énd of the.eurrent quote year,

. The Departwent of Comierce and Industry avails itself
of this opportunity to renew to the Commission for Canada the

assurances of its highest consideration.

-

Commerco and Inductry Department,
ilong ‘ang,
13th March, 197h.

N.,0.0. c.c. 3 SES
Acc(L)
British High Commission, Ottawa
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Countries

'l\

@ of restraint

Itéms subject
to restraint

Regtraint
period

liemrk.é.

Canada

Unilateral Export

Restraints

Woven trousers and
outer shorts, of
cotton and/or man-
made fibre

Nylon fabrics, ex-
cluding woven tire
cord fabrics, fabrics
for belt' manufactur-
ing, fabrics for
umbrella covering
and ribbon cloth

Sheets, of cotton and
polyester/cotton

Pillowcases, of cotton

_and polyester/cotton

Elastic braid and
elastic wobbing, all
fibrea

Knitted fabrics, all

tibres (applies only

to double-knit and
warp-knit fabrics)

Polyester filament
fabrics (Fxcludes
tie fabrics, and
woven tire cord
tabrics)

Calondar yoar
1973

Calendar year
1973

Calendar year
1973

Calendar ycar
1973

Calendar year
1973

Calendar year
1973

Calendar year
1973
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Lavels of imports affected

Effective

Expiry

Date of BIN :.fm - s
notifie Product description Type of - - [ Country affested date of | SXPY Remarks
cation number measure applied ; | Quantity Value entry e
3.5.1974 |ex 62.02 Bedsheets, all fibres, except silk Bilateral People’s Republic; 270,000 units 1.1.73 31.12.735/
agreement of China b
ex 62,02 Pillow cases, all fibres, except silk 275,000 dog. n "
5%‘3?; Man-made fabrics ' 468,125 1be, n n
] 5 .
58,04 )
ex 53.11 Worsted fabrics © 242,550 1bs. ¥ N
55.08 A & B)|Cotton fabrics, other than gauze and greige 8,400,000 v "
53.82 A & B)|corduroy ) Co 1lbs.
58.04 A _
’
ex 62.02 Terry towels, including face towels and bath 700,000 doz. J "
mats
ex 61.01) Trousers, slacks and shorts, all fibres 300,000 doz. " "
ex 61.02) ‘
" ex 62.02 Cotton woven térry towels Bilateral . Hong Kong*gf 856,321 1bs, 1.10.73 | 30.9.74
.greement
ex 61.02 Blouses, woven of cotton, polyester and . . 145,174 doz. " "
polyester/cotton
ex 61.01) Trousers, slacks and shorts, woven of cotton, 381,901 doz. " "
ex 61.02) polyester and polyester/cotton :
" ex 62.02 Bed she:.vs, all fibres Bilateral Hungary* 350,000 1.1.73 31.12.735/
agreenment pieces
ex 62.02 Pilloweases, all fibres 40,000 doz. " "
ex 51,04 B PFilament warp rayon fabrics 1,425,000 n "
5q. yds.
" ex 51.04 B Filament rayon lining fabrics Bilateral India* 2,75%, 000 " "
agreement sq. yds.
n - Certain textile products Japan*j/ - - -

*Participating cauquy in the Arrangement

A/&n the case of anmal
succeeding years.

2
‘fotification has also been made by Hong Kong cove

more detalls.

2/599 page 36 for detalled tabulations of fanada/Japan notificatinn,

]

bilateral agreements which formally expired at the end of 1973, it has generally been the practice of exporting countries to maintain restraints pending the outcome of consultations for

ring the above-mentioned producté as well as some addiftlonal textlle products. A separate tabulation based on thls notification 1s attached herewith for
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Notification to the Textiles Surveillance Body Under Article 2(1) by CANADA (cont'd)
et ] : .
Date of : - Ievels of imports affested | Effective
notifi- BIN Product description Iype of Country affected date or | BXpiry Remarks
cation number . : measure applied Quantity Value entry date
! . ' P ’ :
3.5.1974 53.07-55.09) Cotton fabriecs : i Bilateral Republic of 3,783,087 1.1,73 i 51.12.735/
58,044 ) , agreement Korea® sq. yds. ' .
ex 62.02 | Sheets 56,155 units 1.1.73 31.12.73‘/
. 1
ex 62,02 | Pillow cases 43,373 doz. 1.1.73 31.12.73
:- 4
ex 61.01) | fTrousers, slacks and shorts of cotton andfo» 97,262 doz. i 1.1,73 31,12,73
ex 61.02) man-made £ibres, not knit
ex 51,04 ;' Nylon fabrics 333,994 : 1/
ex. 58,04 5q. yds. 1.1.73 31.12.7¥F
ex 656.07A)
ex 51,044) Pilument polyester fabric, excluding 1,401,750 | 11,73 | 2.0
ex 58.0uD) tie fabric sg, yds.
ex 53.11 Worsted fabric 610,050 1,6,73 31.12.733/
sq. yds.
‘ oy 3;/
ex 60,01 Doublewknit and warp-knit fabrics ., 525,000 lbs, 1.1.73 31.12.7
3.5.1974 ex 61,01) Trousers, slacks and shorts and jeans of Bilateral Malaysia® 33,796 doz. 1,9.73 31.8.74
ex 61,02) cotton and polyester/cotton agreement
3.5,1974 ex 62,02 Bed sheets, all fibres Bilateral Poland* 874,182 1.1.74 31.12.74
agreement pieces
ex 62,02 Pillowcases, all fibres 53,581 doz. 1.1,74 31.12.74
ex 51,04B Filament rayon fabrics 2,864,430 | 1.1.74 31.12,74
sq. yds. ;
ex 62,02 Bedsheets, all fibres Bilateral ‘Romania® 85,000 1.1.73 31.12.735/
sgreement piaces | ?
ex 62,02 Pillowcases, all fibwes ; 95,000 doz, % 1.1.73 ; 31.12.75L/i

*Participating country in the Arraniement
l/See Note 1 on page 30/31
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)

“pate 5F " sy TR e e e e e L o ype O b e .| Levels nf imports affected Effective |~ !
notifi- humber Froduct. description ; measure applied | Counvry affected | " ] AR B 2720 -2 il i 5331”7 s [ e e g e e
cation : o : : . 7 sntry date Eiariy : R
I v ‘ : x . Quant;;y' Value ‘ L .
3.5.197% | ex.61,01) . |Trbusers, slacks, shorts and jesns of cotton, Bilateral Sinrapore“ 67,188 doz. ’ 1.3 31, 12."{3!/ I T Y S e o e -
. ] ex 61 02) polyester and polyester/cottoh agreement - : e ) N .
8" 65.084%)f Cotton fabrics, eexcluding cheese cloth, ginghan Bilateral Taiwan 802,000 ©q. yds. 11,74 a2, 7'& ;
-955,094%B)| and greige. corduroy agreement : i
_ 58 oha .
. ex 62 oz - Bedsheets, all fibres, ‘ 762,000 pleces " " f
" | ex 62. 02 Pillowcases, all fibres « 71,00C doz. " " ; i
ex.61.02 Blouses, including tops, shells and other ' 1,396,000 doz, " " : :
. ex 60 05 similar garments, all fibres, woven or lmitted ) ;
ex 61, 01) : Trouseré, slacks. and shorts, men's, boys', 953,000 doz, " »
.ex 61,02) women's, girls' and infants’, all fibres woven
eéx 60,05) or knitted
35,2974 | ex 55,05A4B {Cotton yarn Mixed Restraint/{ Arab Republic 901,765 1bs, 1.9.73 31.8.7@ As of 1.1,1974, while the structure
S o K ml Import Permit Quota of Egypt¥* : of restraints is maintained for the
- » o Brazil® 1,500,000 1lbs, " u balance of the restraint year,
People's Republic| 525,000 lbs, 1,173 31.12.73 all limitations on cotton yarns are
of China ' suspended until further notice.
Colombia* 1,697,440 1bs, 1.9.73 31.8.74 :
Greece 1,405,260 1vs. "
Hong Kong* 60,567 1bs. 1,10.73 30, 9 T4
India* )3 Oll-) lbs- 1.9073 31- o?u
Mexico® 2, 500 ,000 1bs, "
Portugal 56,575 1bs. " "
Spaint* 1 1220,035 1bs. " "
Taiwan 49,862 1bs. 1,1, 74 31,12, 74
(b) Others, i.e. not covered by (a) Quota " All sources 1.10.73 30.9.74

’Z:rticipating country in the Arrangement
e Note 1 on page 30/31

430,720 1bs,
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Notification to the Textiles Surveillance Body Under Article 2(1) ty ‘CANADA {cont!'d)
Date of . . o " )
. noti- ng | Type of _ ; Levels of ilmports affected Eg{:gti;e Expiry
fleation -number Product desaription meaure applied | Country affected Quantity Value entry date Remarks .
.3.5:1974 | ex 60.04 Shirts - woven and Xnitted (with export prices Article XIX All shirt ‘Global quota 30,11.71 | 29.11.74% |(See GATT Doc. L/3613 and Add.1)
ex 61.03 below $33 a dozen for Imitted and Restrictions exporting 1,215 million
‘ $30 a dozen for woven) . - | countries dogen The Textile and Clothing Board, which evnually
. . {annual) reviews the shirt gqueta measure, reocommended
75% of the in its first review in 1972 that an
total quota administrative adjustment be made wheredby a
to be shared boy's shirt (below size 18) would be con-
by 11 countries; sidered three-quarter!s of a shirt for the
25% (or purpose of calculating quota amounts; this

.gountries on

300,000 dozen) |
to be available
for all

a ocompetitive
basis

adjustment went into effect in June 1973. In
its second annual review, the Board recommended
inoreases in the quota of 5% in the
March-April-May 1974 period, and 10% in eazh

of the two succeeding quarters, the inoreases
in all cases to he added to the "open"

segment of the measure; these recommendations
are now in the process of being implemented.

The initial three-year period proposed by the
Board, and accepted by the Canadian Government
expires on 29 November 1974; in its 1973
review, the Board intimated that on the basis
of information then available, it would not be
recommending an extension beyond this date,

A final decision will be made by Canadian
authorities on receipt of the Textile and
Clothing Board!s 1974 report.
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Notification to the Textiles Surveillance Body Under Article 2(1) by CANADA/HONG KONG'

Date of T prme ot . b. . Levels of imports affected . [Effective ‘
notifi- nﬁ:ﬁer _ Product description mégiﬂgz :;plied "!country érféot - - date of Eggt:y : Remarks
R i S T r et st o . Quantity Value entry :

. - N : R Co i - R T B . (toooé . . ) . S Tt
9.4.197h 60.04 "1 301 Shirts, woven or knitted, with tallored collar, | Article 3 of LTA Hong Keng* ']193,318 doz. 25,189 H.K.$| 1.10.73 31.9.74 ' | The texts of agreements have been supplied: .-
o i . 62403 1 front opening and with export price, ex factory, to be implemented| - . {up te 30,9.73) 1. . . ' 4 : C Cele
o : “of less than Canddian $30 per dozen for woven ~; by 'issuance of - | === o e or 12055325 3 et oo R - R g e

-, .fabrio shirts and canﬁg}aq $33 per dezen for export licences S 9TITUYY e .

. . _ “lnitted fabric shirts by Hong Kong , o S '-(;060) ' : ' o

161,01, ?T7€302,£10uses,.wbven, cotton, polyestnr and Article 3 of LTA W 135,896 dozs . | 3,677 HuK.$ | 1.10473 30.9.74
. 161502} . .polyester/cotton and Art. XXTI(1) | (up to 30.9.73) | - SR R DU TR
( . of GATT o : - 145,174 ) A
o _ (1973-74) ' - - R
, ' . e A . ( 'voo) " ‘ .
(303 Trousers, slacks and shorts, cotton, e L {241,441 doz. 26,328 H.K.$ 1.10.75 1 30.9.7%
polyester and polyester/cotton, woven - . . (up to 30.9.73) : i o
R ' ~ . 381,901 doz. ' ' -
. (1973-74) A :
' : ' ( 1000) I B .
62.02 401 Cotton terry towels, jJacquard and: Article 3 of LTA " . 1291,770 1bs., | 4,448 H.K.$ | 1.10.73 30.9.74, ‘
A non- Jacquard . ‘ (up to 30.9.73) T ! R A
. 856,321 ' a
, : (1973-74) ’ . C
‘ . . (1000) o T
60.01 - Double knit and warp knit fabric, of all " " S546,Q43 1bs. < 4,018 HoKe$ | 1,673 | 30,974 N
fibres : (up ty 30.9.73) | -
' rSO0,00 ' . Lt
! (1973~74)

E{Notitication was received from Hong Kong 'as Canada/Hong Kong Bilateral Agreement on Certain Made-ups and Apparel Items.

jy%xport control by Hong Kong except in the case of shirts which are subject to dual export/import centrol. During the geriod 1 October 1970 to 30 September 1 1, the arrangement on Hong Kong's exports of
certain tailored shirts to Canada formed psrt of a bilateral agreement on exports of shirts, blouses, trousers and nightwear to Canada, with export control by Heng Kong.

Therearter, as a result of GATT Article XIX action by Canada which established a global 1imit on imports of shirts into Canada, the shirt arrangement was divorced from the main agreement ind placed under a
dual control system whereby 77 per cent of Hong Kong's former export restraint limit remained under export control, with the balance incorporated into a glabal quota to which Hong Kung had access, bqt which is

.3upject to import control bLy Canada. '
Z/hestraint.limit for the year ending 31 October 1974

§ .
-/bonsultation level of 500,000 1lbs, for the sixteen-month period ending 30 September 1974

* Participating country in the Arrangement
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man-made fibre

Nylon fabrics, excluding woven tyre .cord fabrics,
fabrics for belt manufacturing, fabrics for
umbrella covering and ribbon cloth

Sheets, of cotton and polyester/cotton
Pillowcases, of cotton and polyester/cotton
Elastic braid and elastic webbing, all fibres

Knitted fabrics, all fibres (applies only to
double~knit and warp-knit fabrics)

Polyester filament fabrics (excludes tie
fabries, and woven tyre cord fabrics)

*Participating country in the Arrangement
1

Notification was received from Japan as Japan/Canada bilateral agreement

Export Restraints

n

Page 36
- e e : e - i/
Notification to the Textiles Surveillance body Under Article 2(1) by CANADA/JAPAN
ﬁéfe ot‘.“s BIN Type nf . | 'Levels of imports affected Effective | Expiry - :
notifi- numder Product description measure applied |[Country affected |- date of date Remarks
cation ) - Quantity Value entry
' 10.5.74 Woven trousers and outer shorts, of cotton an Unilateral an 1,1,1973 | 31.,12.73 It is generally asswmed that when the
> 7 bl © TE8, o/or . Jap 7 7 restraint period has expired, the exporting

‘country continues to restrain at the same

old level pending the conclusion of
negotiations for future years.



